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U R 
B é l s b ő l , K e d d e n , S c p t e m b e r ' 3 - d i k á n 1818. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

Parisból Aug. 1 6 - d i k á n : — „Egy 
időtskétöl fogva az a' h í r tcrjedell-el i t t , 
hogy a' Király az Aug. 2 5 - d i k é n előfor
dulandó L a j o s innepét egy oly Akta 
által is m e g fogja d i t ső i t en i , a' mel ly 
s o k famíliáknak örömöt okoz. Sok sze
mélyek, a' k ik politikai bfintélelért fogva 
ülnek vagy fogságra í té l te t tek , ezen n a 
pon botsánatot fognak n y e r n i , 's egy ré
sze a' számkivetteltcknek is viszsza fog 
hivattatni! Némelyek m é g azt is erőssí-
te t ték, hogy minden polit ikai bűnösökre 
nézve közönséges elfelejtkezés fogna hir
de t t e tn i : de ezt a' közönséges amnest iá t 
S o k a k n e m hiszik. Egyél) era 'nt minden 
tudja az t , hogy a' Király a' maga egy
szer felvett syslemáját , mel lyet az ő vá
lasztott mondása : Union et Otíbli, szé
pen kifejez, az az ellen törekedő részre
hajlásnak minden iparkodásai mellet t is, 
követni meg nem s z ű n i k , 's hogy azt 
tökélletes végre is hajlani magában ál
landóul felteltc, m inden napi munkáji 
bizonyítják. — 

„Az i t t emiitett számkivet te te t tFran-
tziáknak viszszahivattatássokra nézve m á r 
megújított próbák tétettek az Országiló-
szcknél , ' s azt mond ják , hogy azok, k ik . 
érettek közbenjáróskodnak, oly kedvező 
váloszt kaptak, hogy nem soká jó fordulást 
várhatnak ezen , szerentsét len bujdóklók-
nak sorsokon; a' melly talám még a' 
Kövelek' kamarájának öszszegyülekezése 
előtt megeshetik. Azt kérdik némelyek, 
^°gy valyon ez a' Kir. bo tsána t ki f o g - é 

azon Ultrákra is ter jeszte tni , kik a' kül
ső Hatalmasságokhoz a' tudvalévő T i t 
k o s M e m o r i á l i s t intézték ? E r r e a* 
kérdésre még mos t bajos felelni. E d d i g 
tsak annyi bizonyost lehe t ezen tárgy fe
lől t u d n i , hogy egy időtő l fogva ez is; 
különös visgálódás alá vétetett , de a ' 
visgalódás' r e su l t a tuma még n e m té te
te t t közönségessé. A' mi pedig az úgy
nevezett Öszszeeskűvés' Ágenseinek dol
gá t illeti, ezekről azt az új környűlál lást 
l ehe t felhozni , hogy ezek a' Generá l i s 
C h a p d e l a i n e felesége' sok 's nagy 
iparkodásainak köszönhetik azt , hogy a* 
t i t k o s fogság alól h a m a r a b b feloldoz
ta t tak , hogy sem reménlhct tck volna. 
E z e n Aszszonyság igen derék férjüason 
viselte magát azól la , hogy a ' fér je elfo
gatott . Nem tsak hogy némely irók el
l e n , kik az ő férje' be tsü lc lé t sér tege tő 
írásokat adtak-ki , per t i nd í to t t , h a n e m 
maga is a d o t t - k i egy Memoriál is t férje' 
mentségire , melyben azt kivánnya a* 
Pertelintéző Biz tos tó l , Meslier ú r t ó l , 
hogy oldozza-fel az ő férjét a' titkos fog
ság alól (Lettre de Madame la Vicom. 
tesse de Chapdelaine adresse'e á M. 
Meslier, Juge instructeur, pour lőni 
demander de fairé cesser la détenti-
ion au secret de son mari). Az í rásról 
nem te sz ik - fe l , hogy az aszszony ké
szíthette volna : de e lég , hogy az asz
szony neve alatl jött-hi. Bátor penna ir
ta. Nagyon kikelt a' visgálódó Birák el
l e n , azér t , h o g y , min t ő erőssí t i , i l
l e t l enü l , 's a' Constitútzióval nem m e g -
egygjező módon bántak a' férjével 's fo-
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g >*j isaívál . " Egyebek-közt a 7 sem egy-
f>j -""b m e g , így s z o l l á ' Constitutssióná-
li<? O/száglás alat t a' Criroinalis ;törvény-. 
iezésneb m ó d j á v a l , • bogy a' vádoltatott 
személyek, t i tkos . fogságban -. tartattassá* 
nak. — 

. „Kiada t tak -.továbbá a* .Vice - Grófné 
Mcmorial is 'ában azon r ende l é sek , . mel-
iyeknél :-fogva'- a', vádoltatott .személyek el
fogattattak. Ilyen rendélés e lőször a' K. 
Frokurátor tól •• a' I-'Pert-elintéző i Biztoshoz 
szölió úgy nevezet t f í e q u i s i t o r i u i J i ; má
sodszor, a'. Pert-el intéző Biztos vagy Biró 
által kiadatot t parantsola t az eránt , hogy 
a' vádoltatot t személyek , fogaltassanak-
e l . ; 

„A' fontosabb indí tó okob közö t t , 
mellyek az ő e l f o L a ü a l á s s o k r a jiézve ezen 
rendelésekben fethozaUatnak,* különösen 
ezek is elő fordulnak : — „ M i n t h o g y ezen 
személyek, így: szoll a' Pert-elintéző Bíró, 
aszal vádo l t a tnak , hogy a'; Király', . sze
mélye , az ő Min i s t e rc j i , ' s a' Státus ' 
bátorsága ellen öszszecsküdt emberek
nek Ágenseik légyének, :'s a' több i . " — 
A5 Királyi P rokurá to r ' Kequisi tori urnában 
pedig egyebek közt e' monda í t a t ik : — 
„F.xim öszszecsküdt személyeknek a' volt 
plánümj.ok, hogy a' bé t Ministereket (mi
kor egyszer a' Királytól St. C loudból , 
h o l a' Király akkor tar tózkodott , ' s a' 
hova a' Minis terek tanátskozás végett ki
járni szoktak v o l t ) , mikor Parisba visz-
szatér'nének az ú ton meglepvén, -elfog
j á k , őket Palenciennes .'várába --vigyek, 
's o t t egy hamis parantsolatot e lőmuta t 
ván, őket oda bezárják; 's magok azután a' 
Királyhoz St. Cloudba' viszszatérvén , o 
Felségét kénszerif'és által arra ; vegyék , 
bogy a' fogságratételeit Minis térek '-hel
lyé t't másokat •névezzen-kí. 
'• ; „Azt -is ' törvénytelennek 'találja , \'s 

. nagyon panaszólkodik írásában -érette a' 
yice-Grófné, hogy az a la t t , míg a' fér
je" 's vádoltatott társai ' kikérdeztctéssek 
folyt, B e l l a r t s V .Királyi p r o k u r á t o r , 

a 5 kiliérdezfeíésen mindenkor jelen volt 
's m a g á n a k a' tauük' valláslételeikről jeti-' 
zéseket t s i ná l t . " ü " 

A' T i t k ö s M e m o r i ' á l i s * irójáí 
•: még, meghatározott .- módon "nem nevez-
; ték-meg aV közönséges'..levelek, • tsalmc-
melyek • c rőss í i ik , - hogy : Stáius.tanálsof 
V i t r o l i e s let t volna , k i , a/.olta nem 
tsak : hogy a' Minis ier iumból kizáratta. 

• t o t t , " h a n e m egy versben m á r kikérdez-
tetés alá is vétetett . 

Az A 1 s ó A1 s a t z i a i Prefektus Gr, 
: B o u t h i s 1 i e r á ' szüntelen szóbanfor-
; go .'s m é g . is vastag homály alatt lévő 

öszszeesküvésre . nézve , • egy bérűiőirást 
• botsatolt a' kezealá tartozó Polgármeste
r e k h e z , •: a' melyben egy bizonyos tárgy 
némely tekin te tben nem kevéssé.meglepi 
az Olvasók' f igyelmét: — „ \ z elöljárók
nak (így szoll a' nevezett Prefektus) dó-

. te íessége a' lakosokat a'magok-valóságos 
javokról megvi lágos í tan i , 's-az afféle ar-
lalmás h í r e k n e k , :mellyek az ő;boldog
ságokkal 's tsendességekkel-ellenkeznek, 
az ő él inéjekbe való benyomódását meg
gátolni : melyhezkeppést én meghívom sz 

: urákát,.hpgy'a'korniányozássol( alá tartó?0 

lakosokat tegyék iigyehnetcssé a'". Monitor-
nek - idemel lékelve ' lévő darabjában c2 
öszszcesküvésről szolló tzihkelyre* Pon
dén jó.'-'Frantziánák boszszankodva ht-
szemlélni azt a' merészséget, mellyel 

'• me ly . idegen újságlevclek az 'egycnciUn-
kedés ' magvá t köztünk e lh in t en i , s mf« 

-Királyi Pr inczeink ellen is ebnéinWiC" 
gyanút gerjeszteni iparkodnak, a 

Olvasóiknak azon .öszszeesküvcsról u 
nak, a 5 mel ly m é g mostanában t ° r v e " y

c ^ 
' '•megvisg'áltatás'alatt lévén nem leben'^ 
.-közönséges olvasásnak .tárgyaik. Bot,/ 
tselekszik az említet t újságlevelek, ™ ' 
lehet t u l a jdon í t an i , hogy azon bei ^ 
nek szomszédságaikban, «' b°l ezc 
tatnak , oly Frcnlziák --tartózkodna <, ^ 
kik felől n e m lehet kételkedni , h°f> 
B o u r b o n o k ' Dynastiáját (ten»u'> 
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gyűlölik Tudva van felállóit , libgy ők ? hek őszszetsatql t i ímepnapját . Már 24-
minden eszközök által iparkodnál* azon , d ikben ,egymás t érték a' Thui l le r iában 
hogy va lamin t , a' L e g i t i m t i s s á g ' az Udvarlók y kik közö.t Báró F r i m o n t 
princzipiumát , % ú g y azt a' szeretetet Generál is ú r , az Alsatziában fekvő Au-
mélységés tiszteletet is, mellyel a' F ran- str iai armada' fő vezére 's Ánglus Admi-
tziák; ezen f e l s é g e s Személyek;éránt n vi-* ral is S i d n c y ; S m i t h is. megneveztet? 
seltetni tartoznak, 's a' melly szeretet é>.'; n e k , kik jó szerentsekivánás végett a'Ki^ 
tisztelet nélkül ezen L e g i t i i n u s s á g , , fálynak bemútattattak.V, Estvefelé 6 óra-
niint ők kivannak , egészszen .semmivé ; kor. az ágyuk megszollaíván, ezeknek dur-
tétet tetne , .kiolthassák. . A', mi köteles- . rogása közben a' Király', ablakai:alat t a' 
ségünk U r a i m , tudni i l l ik ;az enyini-'s az Parisban fekvő Regulár is és Nemzeti Re-
Uraké , hogy •meggátoljuk . a z t , hogy az gémen teltnek; muzsikai, karjaik, ,'s az éne-
efféle hirlemények gyökéret ne verhesse-. . kos theatrom' muzsikai karja is, tserélgetvé 
nek ." -— A'mel ly tzikkelyre itt a' heve- muzsikáltak 's készítették ,az örvendező, 
zett Prefektus az alatta : lévő Polgármes- szívekét a' következő napi nagy innépre . 
tereket emlékezteti y az y melyről m á r . ' A ' Király egész famíliája által: körútvé-
mi is emiékéztünk, 's a' mélly által a' tetve kiállott a ' fo lyasóray ,'s véghetet len 
szóban lévő öszsze.esküyésre;nézvey rÖ- - örvendezéssel fogadtatott . ;A' theátromok 
viden szolíván, efféle pr incípiumokat kö- mindenek előtt, ingyeu nyitva voltak. Na-
töttek: a' Journal d e s d e b á t s és a' Móni - gyon emelte ; a' nep ' örvendezését annak 
tör az Olvasók';, ' s T r ó k ' elméjére t hogy ••; előrevaló tudása , hogy va*! Király nagy 
bűnös-periek' dolgában soha se ' kell sen- számú kegyelmezések által is di tsőssége-
ki t ;bűnösnek tartani , tsak az t , a' ki affe- sebbíteni fogja ezen napnak fényességét, 
lől meggyözettete.t t ; hogy az , ilyenfdo- — Felviradván , ezen nagyon várt nap 
logbam semmi féle vélekedésbéli ' gyanú-; mindenek a ' tá rgy ' mél tóságához illő pom-
nak n e m kell hi tel t adiíiy mig- a dolog pávai mentek véghez. --, A' iKirályMa dám
világosságra nem j ö t t ; 's a' m i a' jelenlévő ma i ( A h g p u l é m ' e Her tzegnével , . a' 
ese te t . i l le t i : hogy a' külső országi leve- Monszieur meny ive l ) , ,'s .Her.tzeg B é r 
iek ezen; ; öszszeesküvés' dolgában igen r y 11 é v e l ) lebótsátot t ? fedelű h in tóban 
igasság ta lanúl :nevez tek - m e g bizonyos ü lvén , déltájban indult-ki a' T h ü d l e r i á -
személyekel , .mint'az'.Öszszeesküvés', ré- bol . M ó n s i é u r , 's enhek mindjárt ne -
szeseit;y oly személyekét , ,^',, kik ;el len; vezett két fijai, : 's frzrÓrleansi és Bour-
legkissebb ; gyanúnak hellyé se' , lehetne, , \ bon Herlzegek a' h in tó körűi ;lovaglót-
és hogy. .ugyan •; ezen • irók 'a' Királyi Prin- tok. , Minthogy a' i lV-dik .Henrik innepe 
ezekét m é g ennél is sokkal gyülőls'óge- is a' Lajoséval Öszszetsatolva ezen ná-
sebb nyilatkózlatásokkal t ámadván-meg , , pon , tar ta tot t , e r r e -nézve a' Király .Mar-' 
ily módon .nem láttatnak megesmérni azt schal l i formáruhába lévén öltözködve,- va-
a'. t iszteleti , ; hűség i , engedelmességi , .'s lamint szintén a'. Princzefc i s y a * neve- • 
belső szereteti érzékenységet , .a'.-melly; zett nagy Király' t i sz te le té re , mint a' ki-
ezen Princzeket Király ő Felsége eránt \ nek a ' sBe t sü l é t -Rend szenteltetve . v a n , , 
le lkesí t i ." egyedül tsak ezen Rendnek ezímerével 

' * r~ * j e l e n t e k - m e g . A ' p ia tzokon, hol az Ud-
Képzelrii l e h e t , mel ly nagy fényes- vari fényes sereg e l m e n t , a' Párisi Nem- -

ségckkel inriepletiék a 'Pár is iak Augus tus ' ' zeti őrző sereg tizenkét Legióji parádéz- -
s'5-dikét, mint az ő kettős imádási tisz- tak. . A' Bastilla' piatzán által az Uj - h íd 
•'detj-k' tárgyainak, Lajosnak és Henrik- felé vette útját a' processió, melly h ídra .> 
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a 8 Henrik' álló képe • helyhcztctve van. 
Ezen képpel szembe thrónus t állítottak-
fe l , melly kö rü l az a la t t , m í g a' Király 
megérkeze t t , a' Követségi személyeit , a' 
sok idegen nagy emberek, 's ezek között 
Hertzeg W e l l i n g t o n a' Sz. Lélek ' kereszt
jével ékeskedve, a 'Min is te rek , Marschal-
fcok, a' Korona ' nagy tisztjei , ' s minden 
egyéb oda t a r tozók , megérkeztek vala. 
í í e m soká ezek u t án megérkezet t az Öz
vegy O r l é á n i Hertzegné is unokáival 
egygyütt. Hasonlóképpen a' Bourboni 
Hertzegné is. A' Király két ó rakor érke-
ze t t -meg, 's a' th ronusra felült. A' thro-
nus mel le t t jobbra a' K. Princzek, balra 
a'i K. Princzaszszonyok telepedtek-le . A' 
Király l e ü l v é n ' s egy jeladásra az álló kép 
előtt függő takaró egyszerre l e e s v é n , a' 
Király, kalapjának levétele á l t a l , Háza' 
Lineája-' fejét ' s Frantz-iaország' a t tyá t 
köszöntöt te . E r r e az ágyuk' dörgése , t rom
b i t a h a r s o g á s , ' s a' jelenlévő sokaság ' ör
vendező kiál tozása a' levegőt eltöltötték. 
Azon adakozók' biztosságának , kiknek 
adományából ezen ál lókép ön te te t t ,E lö l 
ülőjét Barbe - Marboát, az Udvari fő 
Czeremoniárius a' Királynak b e m u t a t v á n , 
az, ő Felségéhez beszédet ' intézett , ' s arra 
ő Felsége is felelt röviden. A' talpkövén, 
melyre a' képet helyheztet ték, és a' me l 
lyet márvánnyal fognak bebor í t an i , de 
anég m o s t tsak márványszin vászonnal 
vontak vala b e , ily czímirás olvastatott. 

< :) HENRICI MAGNI 
OB PATERNUM IN POPULOs ANIMUM 

NOTISSIMI PRINCIPIS 
SACRAM EFFIG1EM 

- INTER 
C1VILIUM FURORUM PRO CELLÁS 

GALLIA INDIGNANTE 
DÉJECTAM 

POST OPTATISSIMUM LUDOVICI 
XVIII R E D I T U M 

ÉX OMNIBUS ORDINIBUS CIVES 
AERE COLLATO 

R E S T I T U E R U N T , 
NECNON E T ELOGIUM 

OUOD 
SIMUL CUM EFFIGIE 
ABOLITUM FUERAT 

LAPIDI RURSUS INSCRíBI 
CURAVERUNT. -

Ezen czímírás t pnatremere-de-puin. 
cjr ké sz í t e t t e , ' s a' cz imirások" s szép 
tudományok ' Akadémiája' helybehagyá-
sából ha tároz ták , min t emlékeztető irást 
ezen nevezetes állóképre. A'czeremonia 
u tán a' fegyveres seregek a' Király előtt 
szokott lépésekkel elmarschiroztak. A' 
Király a' vezéreknek 's zászlóknak köszön
téseiket, köszönettelviszszonozta. Öt óra-
kor e löbben i pompával viszsza menta' 
sereg a' T h ü i l l e r i á b a , hol a' Diána' szá-
lájában fényes ebédhez ültek az odaü
lök,, E b é d felett Bourbon Hertzeg tetto 
a' Királyi Udvar ' Nagy Mestere' foglala
tosságait.* 

*Ezen ket tős innep ' alkalmatosságá
val ilyen örvendetes dolgokat hirdetett-
ki a' Pár is i M o n i t o r : — ,,A' Lajos' in* 
nepe ' 's a' IV-dik Henrik' képének felák 
l i t ta tása ' n a p j á r , kedves dolog 's kedvei 
engede lem reánk nézve a z , hogy kihir
dethetjük , hogy B e r r y Hertzegnének 
kétségbe n e m hozattatható visejőssége a 
B o u r b o n o k ' Dynastiájának együjtsc-
meté t í g é r . " — Továbbá : — ,A' Kl' 
rálynak egy végzése által (ugy mond) 
melly a' m u l t Februá r ius ' 6-dikán jött-H 
reménség nyújtatott vala a'fogságot szen
vedő Frantz iáknak a' felől , hogy «* 0 

büntetéseik vagy egészszen elengedte 
nek vagy lega lább megkönnyebbittetne 
Ezen határozás mostanában legelosz0^ 
végrehajtatván , ő Felsége 345 s * e n v ^ 
dőknek engedte egészszen el , I | J " f t 
pedig megkönnyebbí te t te büntetéseiké • 
Az elsők közöt t i2 i -gyen . találtattak P0"* 
tik*i bűnösök . 



N a g y B r i t a n n i a , 

Az Ánglus Országlószék, mint az itt 
következő rendelés bizonyítja , m inden 
kétségen kívül való neutra l i tás t akar tar
tani a' Spanyolok 's az-ő elpártolt plánta" 
tartományaik között folyó hadakozásban, 
vagy más szókkal, nem akar ja , hogy az 
Ánglus alattvalók sem a' Spanyolokat az 
ő elpártolt tartományaik e l l e n , sem eze
ket azok ellen segittsék. Ezen rendelés 
a' Kintstár ' Igazgató székétől ment a 'Vá
mok' Igazgatószéke' Biztosaihoz Jul . 9-
d ikén , 's így fejezi-ki a' Régens Princz ' 
akaratját: -—" ' 

„ U r a i m ! Tud tok ra adódván a' külső 
dolgokraügyelő Minis ter ium'Igazgatószé
kének az t , hogy külömbkülömb kikötő-
hellyeinkben 's név szerént a' L o n d o 
n i b a n oly intézetek tétettek l é g y e n , 
hogy Ánglus tiszteket és katonákat szál-
littsanak a 'Spanyol és Amerikai tar tomá
nyokba az insurgensek ' szolgalatjára: er
re nézve szükséges leszen oly eszközöket 
elő vétetni a' k ikötőhel lyekben, hogy 
azon embereink, hilt Spanyolországi, Ame
r i k a i , vagy egyéb akárhova való Ágensek 
á l t a l , ezen szolgálatra reávétettettek, in-
te t tessenek-meg, hogy ők ezen tseleke-
detjek á l t a l , min t a' Régens Princz ő K. 
Hertzegsége 1817-ben Nov. 27-dikén ki
h i rde t t e t t e , a' törvényt m e g fogják ron
t a n i ; áltáljában arra nézve is illendő esz
közöket kell- elő v e n n i , hogy annak a'-
legszorosabb neu t rá l i t á snak , mellyet a' 
Régens Princz ezen Spanyolország 's az 
o elpártolt tartományai között folyó ha
dakozásban tartani a k a r , mindenféle ne -
niű megsér te t t e t ése , meggátol tá t tá thas-
íék ." 

Egyéb Ánglusok között, kik mostan
ság Amerikába az Insurgensekhez men
tek, az előkelőbbek közt Lord C ó e h r a -
n e említtetik az újságlevelekben. Ő Fran
c iaországból B o u l o g n é b ő l indult út

n a k , 's mint mondják a' C h i l i bél i in
surgensekhez ment . 

A'Ministeri Kurir arról emlékezvén, 
hogy Minister L. C a s t l e r e á g h is m e g 
fog jelenni az Aacheni Congressuson", 
nagyon ditséri ő t e t , m i n t Státus' oszlop
emberé t : — „Ér tésünkre esett, úgy m o n d , 
hogy Lord C a s t l e r e á g h September ' 
első hetében el fog az A a c h e n i Con-
gressusra utozni. Mi olly ö römmel ad
juk hírül ezen dolgot Olvasóinknak, m i n t 
a' milyen örömöt nékünk az a' meggyő
ződés okoz, hogy n e m tsak Angliának 
h a n e m egész Európának java felől gon
doskodni fognak ezen Congressuson. A' 
m i nemes Lordunk a 'maga Országlószé-
kének méltóságát (authoritássát) s e m m i 
o l l y egygyezésre n e m fogja oda adni 
( semmi olyanra nem fog reá á l l a n i , a,' 
m i a' fennforgó környúlállások' egéssé-
ges politikáján nem fundálódik, ha tsak-
ugyan felteheínők is (de a 'melynek e rős -
s i tése távol légyen t ő l l ü n k ) , hogy ezen 
Felséges Gyűlésen ezen politikával ellen
kező projelftumók ( joval lások) tétetőd« 
j e n e k . Ez a 5 S t á t u s ' e m L e r e , ki a' Pari* 
si első békességet kö tö t t e , 's azt a' Par
l amen tum ' alsó házába vivén ott igen 
nyilvánságos helybehagyással fogadtatott ; 
ki a' Bétsi alkudozásoknak munkájában 
ily nagy részt ve t t ; 's a' ki továbbá a* 
maga diplomatikai munkáji t az i 8 i 5 - bé
li Novemberi kötés által megkoronáz ta : 
n e m fogja azt a' nagy bizodalmat m e g -
t s a l n i , mellyet a' közönség az ő böl tses-
s égébe , belátási e lmésségébe , 's felléte
leiben való ál landóságába helyhczlet. Mi 
tehát nagyon örvendünk annak, h o r y 
hazánk' képét az Aacheni gyűlésen ő fVg-
ja viselni. Senki nem esméri Európának 
mostani politikai környülálíásait joLban, 
min t ő , -mive lhogy mind ezek, az Osz-
szeszövetkezett nagy'"Hatalmasságok' -Mi
nistereikkel való társaságban , az ő tu
lajdon kezeinek munkáji valának. Az 0 
iparkodásainak első resul tatuma a' kö-



ző'nségcs békesség vala*, m é g tsak a' van , 
há t ra , hogy •. ezen,', békességét ből ts egy-
gyezések ál tál megerőssi t lsc , mel ly néki 
nagyon kedves munkája fog A a c h e n 
b e n l e n n i , a* hova őtet a ^ m i bizodal
munk ;.'s legjobb „kívánságaink fogják el-,. 
k í s é rn i . " ; 

Nagyon : jeles .„ vagy furtsa -, dolog az • 
Anglus levelekre nézve az , hogy mikép
pen szokták,ezek, egymást megigazi tgat-
ni Egy újság azt irta va la , h ó g y _ B e r -
i r a n d n c Sz. Helénáról megérkezet t vol
na a' T h c m s e ' torkához..-.De ve'.nem-igaz,-., 
így szoll a' K u r i r ; Ber t randnénak t s a k . 
egy s z o l g á l ó j a , e n n e k férje , , ' s B o n a-... 
p a r t é n a k e g y szolgája érkeztek - meg. . 
A' S t a r nevű újság ellenben ismét vagy 
megújítva e rőss í t i , hogy m a g a , B e r-
t r an d n é . é rkezet t -meg: 's m in thogy az 
Országlószcktő lmeg nem nyerhe t te , hogy 
az Ánglus par t ra k i szá l lhasson , t e h á t . 
F I a m e r nevű Grayesandi hajón. tar la-
iik őrizet alatt . . - . 

. „Némely iróink , . így.-szoll'a- Kurir,-.. 
azt hirlelik, hogy a ' m i keleti. Indiai .Kor-.-
mányozónk . ; M a r q u i s : Hasting- (L". M.o i-
r a) onné t viszszahívattatott légyen. E ' 
tsupa köl teménye, és igen ízetlen talál
mány az ellenkező részen lévő í rók tó l , 
annyival is inkább, hogy a' Hasaings be
leli Indiába let t küldettetésének nagyon 
hasznosok a' következesei. _A' mi . onné t 
való jövedelmeink tíz esztendő alatt 8 

-millió .font Ster l ingről 18 millióra (180 » 
millió forintra) emelkedtek. \ Hogy n e m 
igaz a' felőlié .elterjesztetett h í r , az is 
bizonyítja, hogy a'.-.Lordné (Hastingsné) 
tsak néhány napok előtt; evezett-el a' fér-

' jehez.? — Erre így felel röviden a'.Mor-
n;ng Chronic le : — „Marquis Hast ings
n é , a' he l lye t t , hogy India" ;,felé eleve- -
zett v o l n a , most is tsendesen nyugszik 4 

a'maga kastélyában ^Cheltenhámban." 
„A' MorningChronicle, így szoll 

a Ku r i r,; azt merészlé erőssíteni, hogy 
a ' .m i tengeri erőnk most nagyon gyenge 

á l lapotban ; volna. M i " azt':- felelhetjük 
bizonyos tudósí tás után, ezen újságlevcl'' 
n e k , hogy Nagy Britanniának': tene m

: 

ereié soha se'., állott tisztességesebb bj. 
h o n , , mint": most-: .áll. . S o h a ; se' lehetett 
egy had i hajós sereget , vagy nagyobb 
szániú.,első r angú . h a d i , hajókat ;a' ten-
g e r r e s e b e s e b b e n és könnyebben- kiállí. 
tanunk, ; m i n t mos t lehetne. . Nem regen 
m i n d e n hajójink nagy gondol 'inegvisgál-
ta t t ak , hogy mitsoda állapotban légje
n e k . " -

O l a s z o r s z á g . . 

Néhány esztendőknek előtte sokat ol
vastunk . az Ánglia és az Irlandus Catholi-
cusok közöt t m é g máig is kérdésben lé
vő Velőről. , Ez a' kérdés onnét vette 
e r ede t é t , hogy az Angliai Országlószék 
a' Szent Atyával való egygyezésben kikö-. 
tütte m a g á n a k . a' Vetőt, az az, fenntar
totta azt a ' t 'há ta lmat ; - hogy ha az Irlan-
diai Papság valamelly Püspökségre a Pá
pa' elejébe megerőss í tés végett oly sze
mélyt találna terjeszleni, ki ellen a/, An
glus Országlószéknek méltó kifogásai le
he tnének , tehát az ilyen papi szemelv
nek Püspökké lejendő neveztetcsét egy 
Ve t ó által megakadályoztathassa. Azk-
land ia i .Ca tho l i cusok ellenben telyesseg-
gel m e g n e m akarván engedni azt, hogy 
a ' .Pápa ezen V é t ó r a nézve az Angl«s 

Országlószék' kívánságában m.'cgegyg>w 

z é k , , a ' dolognak.el igazí tására az J«J" ' 
dus Püspökök Deputátziót küldőitek itt-
mába, 's e ' m e l l e t t a ' : C a t h o l i c u s o k ^ 
tossága . melly. a' maga üléseit ^ u ^ s 

4 c « szokía ta r tan i , a' maga részérő <V 
H a y e s nevű Franciscanus Atyát.is . 
delt ugyan o d a , a' ki; i8í;5-bcn 
5 - dikén érkézvén - meg • R o m 
azolta sok ? viszontagságokon » e D *! 
mint a'. Szent 'Atyának tulajdon bu M , 
h ó i , mel lyet ezen dologra nézve a 
1818-dik esztendőben Febr. 2 1 , " ' , l Cly 
Dubl ini Bizlossátíhoz intézett , s a i 
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ben különösen a* nevezett Atyáról ,ekkép» . <gypbb keménységgel bánnyuhk Velle,'tsak-
pen szoll ő Szentsége : — " ugyan még is szeíici jániborsággal visel-

. ,,A' mi végezetre a' Szent Ferentz t e t tünk eránta. T u d t á r a adatluk néki 
Szerzelcbéli Kissebb Atyafiak közzul való azon tá rgyakat , mel lyckre nézve paníi-
Pater ; H a y e s - R i c h á r d o t i l let i , reá szunk volt ellene, 's a' mellyek'•közzul' né-

• nézve azeránt panaszoltatok nállam, hogy, mel lyeket legkissebb tartózkodás ' nélkül 
• mi őtet a' mi Státusainkból e lküldöt tük , megval lan i nem átal lot t (nem félt), máso-
holott ő arra semmi okot nem szolgálta- kat pedig ha akart se ' tagadhatot t ; 
tot t-volna ; sőt ti azt is gondol já tok, mellyekhezképpest parantsolatot kapo t t , 
hogy mi erre idegen (Anglus) befolyás hogy fő városunkból távozzék - e l ; ' m i d ő n 
állal vételiünk volna, minthogy úgy ilél- ped ig magát ezen páran tsolatunknak vak
leiek , hogy azok, kik az ő.'.elküldetteté- m e r ő e n ellene szegezte volna, ekkor m á r 
sét kieszközlöttek', attól fél tek; hogy ő oly rendelést t e t t ü n k , hogy Státusaink-
abban, ' a ' mif 'ná í lunk •'yégh.éz;';.akár--vin- • nak-ha lá ra i ró l kivitetlessék. .Midőn te-
ni , .általunk igen könnyen meg fogna há t minket a r r a h o g y vélle így bán--
halgattatni . De ti az által, hogy így nyi- - r iyunk, fontos és éppen egyéb okok in-

-laikoztatjátok-.ki maga toka t , azt adjátok d i to t lak , mint a' mellyeket ti gondolta-
- tud tunkra , hogy e z e n ' e m b e r t nem es- t o k : éppen nintsen okotok a r r a , hogy 
meritek. Ő viszsza élt azzal a' baráisá- azon bánkódjatok, hogy mi a' Catholi-
gos fogadtatással , melyre ezen városban cusok' javának, melly előliünk, ily be -

- (Romában) ta lá l t , ; és ő nékünk , vala- t ses , valamelly kárt 'tettünk -Volna. Azon-
mint egy papi személyhez egészszen il- közben ugyan ezen e m b e r , ázolta i s , 
letlen élet t 'módja által -— ;'s valamint szín* hogy-hazájába'-viszsza m e n t , meg n e m 
té-n aa által i s , hogy a' mi Országíásun- változtatta magav ise le té t ; minthogy -.mi 
kat részint beszédje részint elszélesztett magunk egy újságlevclben, a' melly D u b -
boszsz.antó és rágalmazó írásai áltai is .4 ' ín b;a n , .mull ' esztendőben Decem-
illetvén, sok kedvetlenséget és méltó ke- be r ' 7-dik napján j ö t t - k i , oly tudósí tást 
serüséget '.okozott —- oly írások á l t a l , o lvas tunk, melly az ő Romába való küí-
K i o n d o r a j mellyek nem tsak reánk és a' • detletéséről szollván,. valamint az ő előb-
Szent Székre , . -hanem az ő tulajdonima- beni í r á sa i , úgy ez is, hazugságokkal és 
ga Országlószébére. nézve - is megbántok rágalmazásokkal van t e l e , 's a' melyről 
voltak, ' s pedig a 'mei lyekkel , hogy azok- mi itt az t« ' nvilatkozlatást teszszük, hogy 
nak szerzője ő légyen, mindenü t t és;kö- azt legkissebb hi telre se kell méltóz-
zönségesen ditsekedett. -Végezetre'annyi-' ta tni . —- • ' -
ra vetém'edett a*" maga megátalkodottsá- „Egyéberánt alyai. 'nyájasságunk fe-
gában 's felfuvalko'doitlságában, hogy né- lől benneteket bizonyosokká téyén, egész 
künk-szemlülszemhe megbán tó szavakat szívbéli Apostoli á ldásunkat adjuk reá-
8 nyilvánságos rágalmazásokat merész- tok. Költ Romában Santa Mária Mag-

lett m o n d a n i , anny i ra , hogy végezetre g io réná l , -Febr . 21-d ikén i 8 i 3 - b a n , Pá-
,' - a' nélkül bogy .méltóságunkat m e g paságunknak tizennyoltzadik-esztendeje-' 

ne tagadjuk, tovább nem halgathattunk, -ben. — " 
bs ámbár-'szükséges'lett vo lna , hogy na- • „ P i u s P. P. VII. 

S:', á?. forint húszas pénzért, adtak Váltó czédulában: — 
•Ssptember' \ - dikén 2365 — 5-dikén 22bg-— 7 - dikén 227 —forintot . 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok, 

M a g y a r O r s z á g . 

A' B e r n h á r d A n t a l ú r 's Tá r sa 
sága' gőzhajója , melynek Be'tsben lett 
próbatételeiről más levelünkben emlé
keztünk, e' hónap ' 2 - d i k á n Posonyhoz 
megérkezett . Bétsíől addig h á r o m órá
ba telt az útja. Éppen a' Királyhegy alá 
kötött-ki, a ' ho l délelőtt i l o c s a orákközt 
sok száz mindenféle r a n g ú nézők előtt 
kü lömbkülömb próbákat t e t t , egy után-
na köttetett t e rehhordó hajóval, mel lyen 
nagy sokaságú emberek ü l t e k , a' vizen 
felfelé evezet t , mindenfé le fordulásokat 
t e t t , ' s végezetre rendkívül való sebes
séggel i smét szon bcllyen t e rmet t , a' ho
va kiszállott vala, ' s a' honné t déli 12 óra
tájban nagy sebességgel tovább indult , 
és Komárom felé folytatta útját. 

* * -

I g l ó r ó l Szepes Vármegyéből így 
í rnak: — „Nál lunk a' lefolyt Augustus
iján többire essős. napok já r tak , neveze

t e s e n 15 - dikben estve két óráig szünte
len esett m i n t ha töltötték volna j 22-
dikben , 2ő - d ikban , 's 24 - dikben is 
s s e t t , ' s arra h ideg következvén ' s s5 -
Aikve fe lderü lvén , hó fedte a' Karpatus ' 
hegyeit . 

Algarbia 's Brasilia e g y g y e s ü l t 0 r g . v 

Koronaórökösének Hitvese' volt FŐ Udv« 
r imes t e rné j é t Künberg Grófnét, Udvari 
Dámaj i t Sarentheim 's Lodron Grófné, 
kat, 's Követségi Gavallérokat, Eltz,Páll. 
fy, és Krasicki Gróf urakat , Brasiliábó! 
viszsza hozta , 68 napokig tartott útozái 
u t á n Jú l i u s ' őo-dikán a' Lisbonai Öbölbe 
szeren tsésen megérkezett . A' nevezeti 
Gavallérok 's fő ^szszenyságok io vagy 
12 napokig Lisbondban mulatni, 's ide-
jeket a' környéknek és egyéb nevezetessé
geknek megnézegetésével tölteni, 's az
u t án útjokat ugyan azon hajón Livor-
n o felé venni szándékoztak. 

' Angl iában M an c h e s t e r b en a'fáb-
r ikák ' dolgosairól már rég irjákhogy a'fáb-
rikákat oda hagyván tsoportosán le's fel 
sé t á lnak , 's legkissebb munkát se' tesz
n e k , ' í g y akarván a' fábrikák' tu la jdono
sait arra kénszer i l em, hogy n iunkájok 
béré t neveljék. Az a' kérdés fordult clo, 
hogy m i b ő l él cz a' sok száz vagy tjer 
szegény m u n k á s , mer t most nem hall** 
tolt , hogy valami erőszakra vagy p u ? z U " 
tásra ve temedtek volna. Most már kivi
l ágosodot t a' dolog és ennyiben áll: .Né
hány, esztendők előtt az Á s t h o n i " ^ 
rikás munkások rebelláltak volt a fairn

él-katulajdonosok e l len , 's ekkor, bogy 
Manchesteriek adtak vo késsenek , a 

nékiek költsön 25,000 font Sterling 
; k tárna* 

ekei: 

m o s t m e g a' M a n c h e s t e r i é 
Uraik e l len , az Asthoniak 11 van az 

Aradról jelentik (a' Pesti Hazai leve
lekben); hogy Lippa mellei t egy Savanyú 
víz forrást fedeztek-fel, mellyet T . Csu
por Fő Bíró ú r kővel kirakatott. ' Ezen 
egesség forrása Aug. i 5 -d ikén sok Uri , > , . , , . „ , a 
Vendegek jeleidétében a' köz haszonra i i h "ókiek v iszsza , ido . f*ak? s z o h " . l ( ? n i l 

felszenteltetett. Reményijük, hogy a ' T u - böltsön adatot t summát. ÍS V

7 , ! o 1 f '1 
dós Orvosok ennek alkotó részeit, ' s hasz
nai t nem sokára közönségessé teszik. 

E l e g y e s D o l g o k . 
A' L i s b o n a i tudósitások szerént 

Sebastian nevú Portugallus l inea-
ha jó , melly a' L e o p o l d i n a Cs. Fő 
Hertzegaszszony ' s m a r most Portugall ia , 

hogy akkor az Asthoniak megélhettél.^ 
m o s t a' Manchester iek élhetnek, n i ^ 
nélkül . A' czélzás ugyan, melyre ^ ^ 
egymást segí t ik , nem ditseretes- ^ 
zonyságul szolgál arra, hogy 1 1 1 c ' c , v . 
mér tékben uralkodjék Angliában ^ 
gyetér tés ' lelke még a' legalatsoi; 
sorsú emberek közt is. 


